
rednicami, in dajte nam č i s t o s l o v e n 
sk i g i m n a z i j ! 

Ker se učijo na slovenskih vsporednicah 
ravno tisti predmeti nemški, za katere je 
treba nemškega jezika uže prav dobro znati, 
da se učitelj razume, mora se pri vsprejemnem 
izpitu od fantiča zahtevati ravno toliko 
nemščine, kakor da bi bil gimnazij popolnoma 
nemški. Stariši, zapomnite si ta stavek dobro! 
Dečki, ki se oglašajo za slovenske vspored
nice, morajo nemški toliko znati, kakor če 
bi hoteli vstopiti v trdo nemški gimnazij. 
Kje si pa fantič more pridobiti toliko znanja 
v nemščini? Edino le v ljudski šoli. Torej 
bi se morala v ljudski šoli izobrazba duha 
v materinščini pri 99 učencih zanemarjati, 
ker je jednemu, ki namerava stopiti v gim
nazij, blažene nemščine treba? Ali ni narobe 
svet? Držite se stavka: I z o b r a z b a je 
č l o v e k u j e d i n o le m o g o č a v ma
t e r i n š č i n i . To velja za vsak kot sveta 
in za vsak narod, naj si je še tako majhen. 
Le za nas Slovence naj bi to ne veljalo, ker 
se ima naš narod pokončati in zemlja po
prusiti. In sam Bog ve, kaj bi še nemške 
butice iztuhtale, da bi služilo prusaškim 
namenom. Ali ni norost, da se moram jaz 
Slovenec, če hočem na pr. kaj o drugih 
deželah izvedeti, to učiti v meni tujem jeziku, 
dočim leži okrog mene slovenskih knjig 
dovolj, v ko jih se laglje, bolje in prej poučim? 
Za učenje najboljša in najlepša doba potrati 
se za naučenje nemškega jezika. Potemtakem 
bi moral za Nemcem zaostati. Da v resnici 
ne zaostanemo, zahvaljevati se imamo le 
naši nenavadni nadarjenosti. 

Dalje. Zahtevali smo slovensko vseučilišče. 
Ali mislite, da se bodo na tem predavali 
slovenski le veronauk, latinščina in računstvo ? 
Kdor pa hoče na vseučilišču prirodoslovje, 
prirodopisje, zemljepisje v slovenskem jeziku 
razumeti, moral se je poprej te predmete 
nekoliko let v slovenskem jeziku prav mar
ljivo učiti. Torej če smo zahtevali slovensko 
vseučilišče, moramo vsaj ob jednem zahtevati 
tudi slovenske gimnazije. 

Štajarski Nemci imajo 6 gimnazijev; 2 
v Gradcu, po jednega pa v Ljubnem, v Ma
riboru, v Ptuju in v Celju; mi Slovenci, ki 
nas je polovico od onih pa nič. Po številu 
torej, da tudi po davku, ki ga mi Slovenci 
plačujemo za te gimnazije, pripadala bi nam 
dva, dočim bi Nemci še vedno imeli štiri; 
sicer pa bi naša dva bila mnogo bolje obi
skana, nego nemški. 

Namen našega razmotrivanja o gim
nazijih naj še bralcem svojim nekaj poro
čamo, kar peklensko zlobnost Nemcev prav 
osvetljuje. Sicer smo to slišali le iz ust; ali 

II. 
Zadnjič smo rekli, da imamo štajarski 

Slovenfel zahtevati gimnazij s slovenskim 
učnim jezikom v vseh predmetih, ker je prava 
izobrazba mogoča le v materinščini, in da 
tačas sinove svoje pošiljajmo v takozvane 
slovenske vsporednice. To misel nadaljujoč 
rečemo: Tudi iz drugih vzrokov proč z vspo

Naše višje šole. 



resnična bode bržkone. Ptujski prusaki so 
deželno vlado prosili, da se njim njihov pol
gimnazij razširi v popolnega. Gimnazij v 
Ptuju je namreč deželni. Kar so prosili, se 
njim je seveda dovolilo, dasi nemških dijakov 
v Ptuju skoro ni. Ta razširjatev pa bi deželne 
stroške, ki so uže itak preveliki, še znatno 
povečala. Zatorej bi dežela rada jednega izmed 
svojih gimnazijev odstopila državi, in priča
kovati bi bilo, da država prevzame kar gim
nazij ptujski, ker bi to delalo najmanj sitnosti. 
Ali naši štajarski prusaki delajo z vsemi 
štirimi na to, da bi država prevzela gimnazij 
v Ljubnem na Zgornjem Štajarju, ki je tudi 
deželni. In zakaj? Ker se uže naprej boje, 
da bi vlada v Ptuju kedaj naredila slovenske 
vzporednice, dočim bi takih na gimnaziju 
Ijubenskem seveda nikoli ne bilo treba. Od 
deželne vlade pa se ni bati, da bi kedaj v 
nemškem gimnaziju dovolila tudi jedno slo
vensko besedico. Na Dunaju nas Slovence 
črtijo, v Gradcu pa še desetkrat bolj. Ptujski 
prusaki bi seveda ne imeli nobene škode, če 
bi se nam Slovencem kedaj dale vsporednice; 
ali to za nje za prusake sploh ni merodajno, 
ampak merodajno je jedino le smrtno sov
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